
 

DICHIARAZIONE DI CONFORMITÀ 
DECLARATION OF CONFORMITY 
KONFORMITÄTSERKLÄRUNG 
DÉCLARATION DE CONFORMITÉ 
DECLARACIÓN DE CONFORMIDAD 
ДЕКЛАРАЦИЯ СООТВЕТСТВИЯ  

 

VENTILCLIMA S.r.l. - Via Monte Grappa, 67 
31020 San Zenone degli Ezzelini (Treviso) Italy 

Tel. +39 0423 969037 - Fax +39 0423 968197 
info@ventilclima.com - www.aliseogroup.com 

    

Tipo apparecchio / Type of equipment / Art des Geräts / Type d’appareil / Tipo de equipo / Tип аппарата 
VENTILCONVETTORE A CASSETTA / CASSETTE FAN COIL UNIT / WASSER-KASSETTEN / CASSETTE À EAU / CASSETTE DE 
AGUA / КАССЕТНЫЙ ФАНКОЙЛ 

Modello / Type designation / Modell / Modéle / Modelo / Модель 
LIGHT (serie/series/Reihe/série/serie/серия) 
Costruttore / Manufacturer / Hersteller / Fabricant / Fabricante / Изготовитель 
VENTILCLIMA S.r.l. 
Indirizzo / Address / Anschrift / Adresse / Dirección / Адрес 
via Monte Grappa, 67 - 31020 - San Zenone degli Ezzelini (Treviso) - Italy 
 
 

Direttive: 
Directive: 
Richtlinie: 
Directive: 
Directiva: 
Директивы: 

 
 

2014/35/UE 

 
 

2014/30/UE 

 
 

2011/65/UE 

 
 

2009/125/UE 

 
Reg. 

1907/2006 CE 

(LVD) (EMC) 
 

(RoHs) 
 

 
(Ecodesign) 

 

 
(Reach) 

 
 

Norme armonizzate o documenti normativi: 
Harmonized standards or normative documents: 
Harmonisierte Normen oder normative Dokumente: 
Normes harmonisées ou documents normatifs : 
Normas armonizadas o documentos normativos: 
Гармонизированные стандарты или нормативные документы: 
 

 
EN60335-1 (2012) + AC 2014 + A1 (2019) + A2 (2019) + A11 (2014) + A13 (2017) + A14 (2019) + A15 (2021) + A16 (2023) 
EN IEC 60335-2-40: (2023) + A11 (2023) 
EN IEC 55014-1 (2021) 
EN IEC 55014-2 (2021) 
EN IEC 61000-3-2 (2019) + A1 (2021) + A2 (2024) 
EN 61000-3-3: 2013 + A1 (2019) + A2 (2021) / AC 2022 
EN IEC 63000 (2018) 
EN 62233 (2008) + AC 2008 
Regulation (UE) 2016/2281 
 

 

In qualità di costruttore e/o rappresentante autorizzato della società all’interno della CEE, si dichiara, sotto la propria responsabilità, che gli apparecchi sono conformi 
alle esigenze essenziali previste dalle Direttive e normative su menzionate. 
As the manufacturer’s authorised representative estabilished within EEC, we declare under out sole responsability that the equipment follows the provisions of the 
Directives and standards stated above. 
In meiner Eigenschaft als Hersteller und/oder bevollmächtigter Vertreter der innerhalb der EWG tätigen Firma erkläre ich hiermit eigenverantwortlich, dass die Geräte 
den grundsätzlichen, von den oben erwähnten Richtlinien und Verordnungen geforderten Anforderungen entsprechen. 
En quelité de fabricant et/ou représentant autorisé de la société à l’intérieur de la CEE, nous déclarons sous notre propre responsabilité que les appareils sont conformes 
aux conditions essentielles requises par les Directives et règlements susmentionnées. 
En calidad de fabricante y/o representante autorizado de la empresa en el ámbito de la CEE, se hace constar bajo la propia responsabilidad que los equipos se ajustan 
a las exigencias esenciales contempladas por las referidas Directivas y regulaciones . 
В качестве изготовителя и/или представителя, уполномоченного компанией в рвмках ЕЭС, заявляем под нашу ответственность, что аппараты отвечают основным 
требованиям вышеуказанных Директивы и положения. 
  

Data e luogo di emissione: 
Date and place of issue: 
Ausstellungsort und Datum: 
Date et lieu d’émission: 
Fecha y lugar de emisión: 
Дата и место составления: 

01-06-2026 
San Zenone degli Ezzelini (TV) 

Nome e firma di persona autorizzata: 
Name e signature of authorised person: 
Name und Unterschrift der bevollmächtigten Person: 
Nom et signature de la personne autorisée: 
Nombre y firma de la persona autorizada: 
Имя и подпись уполномоченного лица Подпись: 

Boaro Francesco 
(chairman) 

 


